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See the notice on TED website

85402-2026 - Konkursas
Vokietija – Krovinių tvirtinimo konstrukcijų projektavimo paslaugos – Tragwerksplanung Neubau 
Feuerwehrstützpunkt Ihnetal
OJ S 25/2026 05/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Hansestadt Attendorn
E. paštas: stadt@attendorn.org
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Tragwerksplanung Neubau Feuerwehrstützpunkt Ihnetal
Aprašymas: Die Hansestadt Attendorn beabsichtigt als Trägerin des Feuerschutzes den 
Neubau eines einen leistungsfähigen und zukunftsfähigen Feuerwehrstützpunkts. Auslöser 
des Vorhabens ist die geplante Zusammenlegung der bisherigen Standorte der Einheiten Neu-
Listernohl und Listerscheid zu einem gemeinsamen Stützpunkt im Ihnetal, um die 
vorhandenen personellen und technischen Ressourcen zu bündeln und Synergien innerhalb 
der Freiwilligen Feuerwehr Attendorn zu erschließen. Das Vorhaben soll durch einen 
Generalunternehmer realisiert werden, dem auf der Grundlage einer 
Funktionalleistungsbeschreibung neben den Bauausführungsleistungen auch die 
Genehmigungs- und Ausführungsplanung für das Vorhaben übertragen werden soll. Die 
Ausführung soll dabei in 2 Bauabschnitten erfolgen. Gegenstand des Auftrags sind die für das 
Vorhaben erforderlichen Ingenieurleistungen zu den Leistungsbildern Tragwerksplanung und 
Bauphysik (Wärmeschutz und Energiebilanzierung) sowie Bauakustik (Schallschutz). 
Insgesamt umfasst die Vergabe die Leistungsphasen 1 und 2 sowie 5 bis 8, wobei eine 
stufenweise Beauftragung (siehe "Angaben zu Optionen) und eine Funktionalausschreibung 
für eine GU-Vergabe vorgesehen ist, weshalb sich die Leistungen ab der LPh 5 im Kern auf 
die Mitarbeit bei der GU-Ausschreibung und die Überwachung seiner Leistungen 
(Ausführungsplanung und Bauausführung) beschränken.
Procedūros identifikatorius: 45037cde-b2de-4f7a-922f-8a3430200ba7
Vidaus identifikatorius: 1882/25
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71327000 Krovinių tvirtinimo konstrukcijų projektavimo 
paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71314310 Pastatų šildymo inžinerijos konsultacinės paslaugos, 
71313200 Garso izoliacijos ir patalpų akustikos konsultacinės paslaugos

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/85402-2026
mailto:stadt@attendorn.org
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Attendorn
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Olpe (DEA59)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YKRM6FA# 1. Zum Nachweis des 
Nichtvorliegens von Ausschlussgründen sind folgende Eigenerklärungen einzureichen: - 
Eigenerklärung Ausschlussgründe (Formular mit den Teilnahmeunterlagen abrufbar); - 
Eigenerklärung Russland-Sanktionen (im bereitgestellten Bewerbungsformular enthalten). 2. 
Teilnahmeanträge sind unter Verwendung des vom Auftraggeber bereitgestellten 
Bewerbungsformulars zu stellen; das Formular ist mit den Vergabeunterlagen abrufbar. 3. 
Rückfragen werden nur über das Vergabeportal beantwortet. Nur dort registrierte und für das 
Verfahren freigeschaltete Unternehmen werden über neue Bewerber- bzw. 
Bieterinformationen unaufgefordert informiert. Eine entsprechende Registrierung und 
Freischaltung bereits unmittelbar beim Herunterladen der dort abrufbaren Unterlagen wird 
deshalb dringend empfohlen. Alle nicht registrierten bzw. nicht für das Verfahren 
freigeschalteten Interessenten sind aufgefordert, regelmäßig das genannte Vergabeportal 
aufzusuchen, um dort eventuelle Bewerber- bzw. Bieterinformationen abzurufen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 
123 GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen in § 123 GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 
123 GWB
Sukčiavimas: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 123 GWB
Korupcija: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 123 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in 
§ 123 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 123 
GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen in § 123 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 
GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 
124 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 
GWB
Nemokumas: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 
GWB
Sustabdyta verslo veikla: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB
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Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen in § 124 GWB
Sunkus profesinis nusižengimas: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Siehe hierzu die gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen in § 124 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Siehe hierzu die 
gesetzlichen Regelungen in § 124 GWB
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Siehe hierzu die gesetzlichen 
Regelungen in § 124 GWB

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Tragwerksplanung Neubau Feuerwehrstützpunkt Ihnetal
Aprašymas: Die Vergabe umfasst die Fachplanung zu den Leistungsbildern 
Tragwerksplanung und Bauphysik (Wärmeschutz und Energiebilanzierung) sowie Bauakustik 
(Schallschutz) für das oben kurz beschriebene und in der Leistungsbeschreibung näher 
erläuterte Bauvorhaben "Neubau Feuerwehrstützpunkt Ihnetal". Es ist eine stufenweise 
Beauftragung der Leistungsphasen 1 und 2 sowie 5 bis 8 vorgesehen, wobei nur die 
Leistungsphasen 1 und 2 mit ihrem regulären Leistungsumfang zu bearbeiten sind. Im Zuge 
der Leistungsphasen 6 und 7 hat der Auftragnehmer an der Vorbereitung der Vergabe 
(insbesondere durch Zuarbeit zur Funktionalleistungsbeschreibung) und der Durchführung der 
GU-Ausschreibung mitzuwirken. Die Leistungsphase 5 ist erst im Anschluss an die GU-
Beauftragung zu bearbeiten und beschränkt sich im Wesentlichen auf die Überprüfung der 
vom GU zu erstellenden Ausführungsplanung. Das Nähere regelt die Leistungsbeschreibung.
Vidaus identifikatorius: 1882/25

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 71327000 Krovinių tvirtinimo konstrukcijų projektavimo 
paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 71314310 Pastatų šildymo inžinerijos konsultacinės paslaugos, 
71313200 Garso izoliacijos ir patalpų akustikos konsultacinės paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Auftraggeber beabsichtigt eine stufenweise Beauftragung der 
Leistungsphasen. Es werden zunächst nur die Leistungen der Leistungsphasen 1 und 2 
beauftragt. Die Leistungsphasen 3 und 4 sollen vollständig auf den GU übertragen werden. 
Die weiteren Leistungsphasen 5 bis 8 beabsichtigt der Auftraggeber zu einem späteren 
Zeitpunkt weiter zu beauftragen, worauf der Auftragnehmer aber keinen Rechtsanspruch hat. 
Vorgesehen sind: 2. Beauftragungsstufe (Vorbereitung und Mitwirkung bei der GU-
Ausschreibung, insb. Zuarbeit zur Funktionalleistungsbeschreibung, LPhen 6 und 7 für beide 
Bauabschnitte), 3. Beauftragungsstufe (Prüfung der Ausführungsplanung des GU sowie 
Überwachen der Bauausführung durch den GU einschließlich Objektbetreuung, LPhen 5 und 
8 für den Bauabschnitt 1) und 4. Beauftragungsstufe (LPhen 5 und 8 wie zuvor beschrieben 
für den Bauabschnitt 2).
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5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: Attendorn
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Olpe (DEA59)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 42 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:other-sme# Die angegebene Laufzeit ist vorläufig 
geschätzt und versteht sich ab Auftragserteilung bis zur Fertigstellung der Bauausführung für 
den 1. Bauabschnitt. Die genaue Laufzeit für die vom Auftragnehmer zu erbringenden 
Leistungen richtet sich nach der tatsächlichen Dauer des Planungs- und 
Ausführungsprozesses und der zeitlichen Lage der von ihm ggf. zu prüfenden bzw. zu 
überwachenden GU-Leistungen. Bei Realisierung des 2. Bauabschnitts verlängert sich die 
Laufzeit in jedem Fall um dessen Ausführungsdauer, die im Laufe des Planungsprozesses 
noch abzustimmen sind.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Berufsqualifikation als Ingenieur/in Zugelassen werden gemäß 
§ 75 Abs. 1 und 2 VgV nur Bewerber, die berechtigt sind, diese Berufsbezeichnung zu tragen 
oder in der Bundesrepublik Deutschland entsprechend tätig zu werden. Juristische Personen 
sind gem. § 75 Abs. 3 VgV zugelassen, wenn sie für die Durchführung der Aufgabe einen 
verantwortlichen Berufsangehörigen benennen, der die beschriebene 
Zulassungsvoraussetzung erfüllt. Zur Nachweisführung genügt die Vorlage eines 
entsprechenden Qualifikationsnachweises in Kopie; der Auftraggeber behält sich vor, in 
Zweifelsfällen die Vorlage des Originals zu verlangen.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gewertet werden die Jahresgesamtumsätze des 
Unternehmens (bei Bewerbergemeinschaften: aller Mitgliedsunternehmen zusammen) in den 
letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren. Zur Nachweisführung genügen entsprechende 
Eigenerklärungen in den als Teilnahmeunterlage T01 bereitgestellten Bewerbungsformular.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 5,00

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen über vergleichbare Ingenieurleistungen in den 
letzten 5 Jahren. Gewertet werden nur Referenzen, die folgende Anforderungen an die 
allgemeine Vergleichbarkeit erfüllen: a) Gegenstand der Referenz (Vorhaben) war der Neubau 
eines Gebäudes. b) Zum Leistungsumfang der Referenz gehörte mindestens die Vorplanung 
zum Leistungsbild Tragwerksplanung und diese Vorplanung ist bereits abgeschlossen. c) Die 
(ggf. anteiligen) Baukosten für das Gebäude (nur KG 300+400 entspr. DIN 276) betrugen 
mind. 1.500.000 EUR ohne MwSt. d) Die Leistungserbringung endete nicht vor dem 
01.01.2021. Referenzen, die sämtliche genannten Anforderungen erfüllen, müssen zumindest 
in Summe die Leistungsphasen 1 und 2 abdecken, sonst gilt der Bewerber als nicht 
hinreichend geeignet. Berücksichtigt werden bei jeder Referenz jeweils nur abgeschlossene 
Leistungsphasen. Als Abschluss einer Leistungsphase gilt dabei jeweils die vollständige 
Erbringung aller Leistungen (deren Abnahme ist nicht entscheidend). Außerdem muss bei 
mindestens einer Referenz, die sämtliche unter a) bis d) genannten Anforderungen an die 
allgemeine Vergleichbarkeit erfüllt, die Mitwirkung bei der Erstellung einer funktionalen 
Leistungsbeschreibung für das Gebäude zum Leistungsumfang gehört haben und die 
Leistungsphase 6 abgeschlossen sein. Zur Nachweisführung genügen entsprechende 
Eigenerklärungen in dem als Teilnahmeunterlage T01 bereitgestellten Bewerbungsformular.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 80,00

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Anzahl fester Mitarbeiter:innen mit Studienabschluss der 
Fachrichtung Bauingenieurwesen oder einer vergleichbaren Fachrichtung sowie Anzahl aller 
Mitarbeiter:innen mit Studienabschluss der Fachrichtung Bauingenieurwesen oder einer 
vergleichbaren Fachrichtung oder mit einem Abschluss als Bautechniker:in, Konstrukteur:in, 
Bauzeichner:in, technischer Zeichner:in oder einem vergleichbaren Berufsabschluss, jeweils 
durchschnittlich für die Jahre 2023, 2024 und 2025 sowie aktuell. Zur Nachweisführung 
genügen entsprechende Eigenerklärungen in dem als Teilnahmeunterlage T01 
bereitgestellten Bewerbungsformular. Die Anzahl fester Mitarbeiter:innen (umgerechnet in 
Vollzeitstellen) an Ingenieur:innen der Fachrichtung Bauingenieurwesen oder einer 
vergleichbaren Fachrichtung darf sowohl aktuell als auch im Durchschnitt der Jahre 2023 bis 
2025 nicht unter 2,00 (Vollzeitstellen-Äquivalent) liegen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius): 15,00
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Qualität der zu erwartenden Herangehensweise im Auftragsfall (Projektkonzept)
Aprašymas: Bewertet wird ein vom Bieter einzureichendes Projektkonzept mit folgenden 
Unterkriterien: Fachlich-inhaltliche Herangehensweise (35%) und Organisatorische 
Herangehensweise (15%). Näheres ist in der bereitgestellten Vergabeunterlage "A03 
Zuschlagsmatrix" geregelt.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
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Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Erfahrung verantwortliche/r Projektingenieur/in
Aprašymas: Bewertet wird die Erfahrung der Person, die vom Bieter im Angebot als 
verantwortliche/r Projektingenieur/in benannt wird. Näheres ist in der bereitgestellten 
Vergabeunterlage "A03 Zuschlagsmatrix" geregelt.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Höhe des angebotenen Honorars
Aprašymas: Die Höhe des angebotenen Honorars (Honorarwertungssumme) wird anhand 
einer Formel bewertet, die der bereitgestellten Vergabeunterlage "A03 Zuschlagsmatrix" zu 
entnehmen ist.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 23/02/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Vidurio 
Europos laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRM6FA/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRM6FA

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 31/03/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRM6FA
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 06/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos 
laikas, Vakarų Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Siehe zu Unterlagen, die nicht nachgefordert werden, die gesetzliche 
Regelung in § 56 Abs. 3 VgV.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Vertragsbedingungen gemäß TVgG NRW.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter.

5.1.15.  Metodai

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRM6FA/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRM6FA
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YKRM6FA
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Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Westfalen
Informacija apie peržiūros terminus: Ein zulässiger Nachprüfungsantrag bei der zuständigen 
Vergabekammer kann allenfalls bis zur wirksamen Zuschlagserteilung gestellt werden. Eine 
wirksame Zuschlagserteilung ist erst möglich, wenn der Auftraggeber die unterlegenen Bieter 
über den Grund der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und den Namen des 
Bieters, dessen Angebot angenommen werden soll, in Textform informiert hat und seit der 
Absendung der Information 15 Kalendertage (bei Versand per Telefax oder auf elektronischem 
Weg: 10 Kalendertage) vergangen sind. Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergaberechtsvorschriften schon vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat, - Verstöße gegen 
Vergaberechtsvorschriften, die aufgrund dieser Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gerügt werden, 
oder - Verstöße gegen Vergaberechtsvorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gerügt werden. Teilt der Auftraggeber einem Bewerber oder Bieter mit, dass 
er einer Rüge nicht abhelfen will, so kann der betroffene Bewerber oder Bieter wegen dieser 
Rüge nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen zulässigen 
Nachprüfungsantrag stellen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Hansestadt Attendorn
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Hansestadt Attendorn

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Hansestadt Attendorn
Registracijos numeris: DE126174151
Pašto adresas: Kölner Straße 12
Miestas: Attendorn
Pašto kodas: 57439
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Olpe (DEA59)
Šalis: Vokietija
E. paštas: stadt@attendorn.org
Telefono numeris: +49 2722-640
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Wolter Hoppenberg Rechtsanwälte Partnerschaft mbB
Registracijos numeris: DE 125 233 481
Pašto adresas: Münsterstraße 1-3
Miestas: Hamm

mailto:stadt@attendorn.org
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Pašto kodas: 59065
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamm, Kreisfreie Stadt (DEA54)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabestelle
E. paštas: vergabestelle@wolter-hoppenberg.de
Telefono numeris: +49 238192122-0
Interneto adresas: https://www.wolter-hoppenberg.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkimo paslaugų teikėjas

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Westfalen
Registracijos numeris: DE 164 242 157
Pašto adresas: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miestas: Münster
Pašto kodas: 48147
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefono numeris: +49 2514111691
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 4797cd56-e485-4409-bf2d-02890db51324  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 03/02/2026 17:33:46 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 85402-2026
OL S numeris: 25/2026
Paskelbimo data: 05/02/2026
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